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Cmpimkuii pozeumoxk ingopmayitinux mexrnonoeii y XXI cmonimmi npusgie 00 3HAUHO20
3POCMANHA KITbKOCMI HOBUHHUX pecypcie. Ymim, y eenuuesHomy nepeniky cyyactux 3MI eupizus-
HOMbCsL CYHCOU HOBUH, WO BNPOO0BIC 6A2ambox POKi6 C80€T OIANIbHOCMI 3ACYHCULU NPODECTUHY
penymayiio 3a8058KU 8UCOKUM HCYPHATICIMCOKUM CIMAHOAPMAM, AKUX HE3MIHHO OOMPUMYIOMbCS
y cmeopenti meditino2o konmenmy. OOHUM 13 Makux pecypcie € niopo3oin bpumarncekoi mene-
paoiomosHoi kopnopayii BBC News, wo onepamugno 30upac il 8Uc8imaroe nomoyHi Ho8UHU
3 ycboeo csimy. B inghopmayitinomy ¢oxyci yier cyscou ujo0Hs 3Haxo05mvcs NONIMU4HI HOGUHU,
wo, 30Kpema, OXOnaIoms OiAIbHICMb 0P2aHie 0epicagHo20 ynpaesiinua. Mema cmammi — 3a
00NOMO2010 Memody CYYLNbHOI 8UOIPKU BUABUMU MEPMIHON02II0 NYONIUHO20 YNPABIIHHS 8 AH2I0-
MOBHUX NONIMUYHUX HOGUHAX cayxcou BBC, eusnauumu ocHOGHI memamuyni 2pynu 0OUHUYHUX
MePMIHI6 | MepMIHOCNONYK, d MAKoJiC 3 ’acyeamu ixXHi yHKYii 6 no2nubNeHHI YS61eHb Yumayie npo
OisIbHICMY Op2aHie Oepacasnoi enaou. Pesyriomamu docnioscenns, npoeedenozo na mamepiani
HOBUHHO20 KOHmeHmY (KkiHeyb 2025 — nouamox 2026 poky), OnpusgHuIU icmb HAUYUCETbHIUUX
meMamuyHux 2pyn mepminie iz eanysi nyoniunozo ynpaeninus ¢ mexcmax BBC News. Bucoka
YACMOMHICIY YHCUBAHOI 8Y3bKO2AY3€801 mepMinono2ii ma ii posmaimms 0036015€ 3pobumu
ne6Hi BUCHOBKU NPO HCYPHALICMCHKI cmpamezii agmopie KonHmeHnmy. Bukiao nonimuuHux Ho8uH,
wo oxonaoms NOOii, N06 'A3aHi 3 OIANLHICMIO Op2arie OepiicasHoi énaou, Ha catmi BBC News
CHPAMOBAHUL He CMINbKU HA came THQOPMYSaHHs Ul 2eHepYBaHHsl GION0BIOHOT eMoyilinoi peak-
yii' 6 yumaywbKkoi ayoumopii, CKilbKu HA pO36UMOK NOIIMUYHOL KYAbMYpU 2POMAOsiH, iHmepecy
00 NI3HAHHS HOB020 Ul POPMYSAHHA 8i0YYymMmA NpuHasexcHocmi 0o cninbHomu. Obi3Hanicmb
YUMAUi6 HOBUH i3 8Y3bKO2ALY3€60H0 MEPMIHONOIEN) CRPUAE POPMYBAHKIO YIMKIUUX YSAETEHb NPO
cucmemy nyoniuHO20 YNpasnints: QYHKYIT Opeanie 0epiucasHoeo YNpasints, nocaou @ Opeanax
0EpPIHCABHO20 YNPABIIHHA, THCIMUMYYIL, WO Penpe3eHmyomsb 0P2aHUu 0epICABHO20 YNPAGIIHHA,
OJoKyMenmayiio 8 00izy cucmemu 0epicagHO20 YNPAGLIHHA, emuKy nogeoinKu i OisibHOCmi Oep-
AHCCYAHCO0BYIB, peanii 6ubopuoi cucmemu.

Knrwouosi cnoea: nyoniune ynpaeninna, nonimuuni Hosunu, 3MI, gy3vroeanyseea mepminonoais,
JHCYPHANICMCBKT CMAHOApmu.

Matusiak H. I. Terminology of public management in English language BBC News

The rapid development of information technologies in the 21* century has caused a con-
siderable increase in the number of information resources. However, among the vast array of
modern mass media, there are news services that have gained a professional reputation for many
years of their activity due to high journalistic standards followed by them in creating media
content. One of such resources is a subdivision of the British Broadcasting Corporation, BBC
News, which promptly collects and reports on current news from all over the world. Every day,
this service focuses on political news, covering the activity of government agencies. The study
aims to employ the total sampling method to identify the terminology of public management in
English language political news of BBC service, define the main thematic groups of individual
terms and terminological collocations, and determine their functions in broadening readers’ideas
about the activity of government agencies. The results of the research conducted on the language
content (November, 2025 — January, 2026 poxy) revealed six largest thematic groups of terms in
the field of public management in the texts of BBC News. The high frequency of the narrow-field
terminology used and its diversity allow for drawing conclusions about journalistic strategies of
the authors of the media content. The articulation of political news covering the events associ-
ated with the activity of government agencies on the BBC News website is aimed not so much at
informing readers and evoking a corresponding emotional response as at developing the general
public’s political culture, evoking interest in learning new things, and shaping a sense of belonging
to the global community. Readers’ knowledge of narrow-field terminology contributes to shaping
clearer ideas about the system of public management: the functions of government agencies;
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positions in government agencies, institutions representing government agencies; documents
circulating in the system of public management; the code of conduct and activity of civil servants;
the realities of electoral system.

Key words: public management, political news, mass media, narrow-field terminology, jour-
nalistic standards.

IHocranoBka npodjaemu. CTpiMKHNA PO3BUTOK 1HQOPMALIHHUX TEXHOJIOTIH
y XXI cromiTTi mpu3BiB 10 3HAYHOTO 3POCTAHHS KUTBKOCTI HOBUHHUX PECYpCiB. YTiM,
y BEMHUYE3HOMY IepeniKy cydacHuX 3MI BUPI3HSIOTbCA CIy>KOM HOBHH, IO BIIPO-
JIOBX 0ararboX pOKIB CBO€I MISUIBHOCTI 3aCiTyKHJIH NMpogeciiiHy pemyTamuito 3aBIsKH
BHCOKHM JKypPHAIICTCHKAM CTaHAapTaM, SKUX HE3MIHHO JOTPUMYIOTHCS Y CTBOPEHHI
MeaiiHOro KoHTeHTY. OHUM 13 TaKMX pecypciB € miapo3ain bpurancekoi Tenepasio-
MoBHOI kopriopauii BBC News, 110 onepaTiBHO 30upae i BUCBITIIOE MOTOUHI HOBHHU
3 ycboro cBity. upektop ciayx0u HoBUH, R. Sambrook, y pexomeHnarisx mis aBTo-
piB TEKCTOBOTO KOHTEHTY IIOAO CTHIIIO BUKJIaAeHHs iH(opMmaiii migkpecaus: “BBC
News is expected to set the highest standards in accuracy, fairness, impartiality — and
in the use of language” [8, c. 3]. Ik 6aunMo, BKa3aHi BUMOTH JI0 TEKCTOBOTO MaTrepiany
OXOILTIOIOTH SIK 3MICTOBHH aCHEKT, Tak 1 (JOpManbHUE. Y IEHTpi yBaru >KypHAJICTiB
i€l ciry>x0M, 110 Ma€e TIOHAJ CTO POKIB JOCBiy, mepeOyBatoTh MOTOYHI MOAITl CYCHib-
HOTO JKUTTS B yCbOMY CBITI, III0 CTOCYIOTHCSI CIIOPTY, O13HECY, OXOPOHU 3I0POB’sI, KyJib-
TYpH, KpUMIHAJIBHOI cUTYyalii, ToBKiLIA Tommo. B indopmanitinomy pokyci BBC News
IIOTHSI 3HAXOAATHCS MOJTITHYHI HOBHHHU B Pi3HUX KpaiHax cBiTy. HanexHe BHCBITIICHHS
MOJIITHYHOI CUTYAIlil MOTpeOy€e JEKCHKH, IO JOTIOMOXE YUTAYCBI HE JIUIIE T IBUIIUTH
3araJlbHUi piBeHb 0013HAHOCTI 3 MOMISIMHU B LIAPHHI IE€P>KaBHOTO YIpaBIiHHA, a i 3po-
3yMITH 0COOJIMBOCTI AiSTBHOCTI iHCTUTYLIH 1 TOCAOBUX 0Ci0, CIPsIMOBAHOI Ha opra-
Hi3allit0, pETYIIOBaHHS Ta KOHTPOJIb CYCIUILHUX MPOIIECiB, CKOHOMIKH, COIIaIbHOI Ta
KyJBTYPHOI cep, peamizalito Aep:KaBHOI MOJITHKY Ta 3a0e3MeueHHs (QYHKI[IOHYBaHHS
CYCIIJIBCTBA K €MHOTO LIJOT0, a TAKOXK 3aXUCTy MpaB i CBOOOA TPOMasH. 3 OIVITY
Ha IIc HEMHUHYYUM € BHKOPHCTAaHHS B TEKCTaX HOBHH BY3BKOTANy3€BOI TEPMiHOJIOTii
MyOIIYHOTO YIPaBIiHHS, IO clipusie GOPMYBAHHIO B UNTALBKOT ayAUTOPil YITKUX ySB-
JIEHb PO pealii Iep:KaBHOTO aIMiHICTPYBaHHS.

AHaJi3 ocTaHHixX qocaimKeHb i mydaikaniii. [Tonyk HaykoBHX myOiKaIiii, 10THY-
HUX JI0 IPEIMETY HAIIIOTO JOCTIKSHHSI, BISIBHUB JIAKYHU Y BUCBITICHHI POJIi By3bKOTa-
ny3eBoi TepMiHoorii B TekcTax BBC News. YTiM, y KOHTEKCTI BABYCHHS JIHTBICTUIHUX
ACTICKTIB HOBUHHOTO KOHTEHTY IMiJIPO3/ALTy OpPUTAHCHKOT Teepa ioMOBHOI KOPIOparii
yBary npuBeprtae mnpaisg W. Abbas, N. Khan i O. Hassan [2], aBropu sikoi hoKyCyroThCs
Ha (DYHKIIISIX 3aT0JIOBKiB HOBUHHUX TEKCTIB 1 IXHROMY BIUIMBI Ha (YOPMYBaHHS YSIBICHbD
YUTAYiB TPO 13pailbChKO-TAIECTHHCHKIIA KOH(IIKT. Ha mijcTaBi peTeasHOro MOBHOTO
aHaJIi3y JECSATH 3arojIOBKiB IOCIITHUKH JOXOISATh BUCHOBKY PO OCOOIMBOCTI XKyp-
HAJICTCHKOTO CTHIIIO, SIKOMY, MOTPH BHUPa3Hy T'yMaHICTHYHY 3aaHTa)KOBaHICTh, BJIac-
THBa 00CPEXKHICTh B apTHKYJIALII BUHYBATI[IB BOEHHHUX 3JI0YMHIB 1 TOJITKOPETKHICTb.
KopucHoro 11 noru6neHHst 00i13HaHOCTI 31 crenu}iko0 HOBUHHUX TEKCTIB CIy:XOU
BBC BBaxkaemo mpamto E. M. Sagimin i F. Sastra [6], cnpsimoBaHy Ha igeHTU(IKAIIIO
€MOTHBHO{ JIEKCHKH B MOBHOMY KOHTEHTiI I[OTO iH(OPMAIIIHOTO pecypcy. ABTOpH
myOmiKaLii miACyMOBYIOTb, IO I} CErMEHT CIOBHUKA JO3BOJISIE XKypHAIICTaM HalaTu
MIEBHOTO €MOIIIIfHOTO 3a0apBIIeHHS TEKCTaM, III0 3arajioM He CYNepednTh HeylepemKe-
HOMY BUCBITJICHHIO TIOZiH. ¥ KOHTEKCTI HAIIIOTO JOCTIIKSHHS BapTO 3raJIaTH 1 MpaIfo
E. Adriani Ta B. Bram [3], ockibk# y Hilf Tako)x IPOaHaNi30BaHO JIiHIBICTUYHI 0CO0-
muBocTi HoBHH cimyx6u BBC. Ii aBropm, 30kpema, crpsamysamu (GoKyc cBO€i yBaru
HA CHHTAaKCUYHUH piBeHb MENIWHUX TEKCTiB, BHSBHMBIIM HA JOCIIIHUIBKIH BHOIpII
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HAMIOIIMPEHIII MOJIeJIi pedeHb Ta iX 3HAYECHHSI IS HAJJaHHS IEPEKOHIMBOCT] BUKJIANY.
F. Teng [7] y cBoili cTaTTi OKpECIMB BaXXIIUBICTh unTaHHs MaTepianie BBC World Ser-
vice Ui pO3IMIUPEHHs CIOBHUKOBOT'O 3aI1acy Y4HIB, sIKi OITAHOBYIOTh aHIIIHCBKY MOBY
SK 1HO3EMHY, 30CE€pEIMBIINCH TEPEAYCiM Ha IEAAroriYHOMY AaCIEKTi BUKOPUCTAHHS
HOBWHHHUX TEKCTIB. Be3yMOBHO, 3rajiaHi JOCHIUKEHHS € IMIHHUMH JUISl PO3IINPECHHS
VSIBIIEHHS PO MOBHY crielr()iKy HOBUHHHUX TeKCTiB ciayx0u BBC, mpoTte »onHe 3 HuX
Oe3nocepeIHpO HE TOPKAETHCS MUTAHHS (DYHKI[IOHYBAaHHS BY3BKOTAIy3€BOi TEPMiHO-
JIOTi1, 30KpeMa Taiy3i IMyOJiYHOTO YIpPAaBIiHHSI, B MEIIAaKOHTCHTI bOTO iH(OpMAITiii-
HOTO pecypcy. 3 OISy Ha 1€ TeMY HAIIOTO JOCIIKEHHS MOJKHA BBaXKAaTH aKTyaJIbHOIO
i Takoro, AKiil BIacTHBa HaAyKOBAa HOBH3HA.

MeTta cTarTi — 332 JIOTIOMOTOK0 METOIY CYIUILHOI BUOIPKU BUSBHTH TEPMiHOJIOTIO
Hy6J'Ii‘IHOFO yl'[paBJ'IiHHﬂ B QHIVIOMOBHUX TMOJIITUYHUX HOBUHAX ci1y:xO0u BBC, Bu3HaunTH
OCHOBHI TeMaTHYHI TPYIIH OJMHHYHUX TeleHlB i TeleHocnonyK a TaKOX 3’5ICYBaTH iXHi
(yHKUii B TONTHONCHH] YSBICHD YATAUIB PO AisUTLHICTH OPraHiB JICPIKABHOI BIIa/IH.

BukJian ocHoBHoro marepiasmay. JlocnmimxkeHHs MIPOBEACHO Ha MaTepiaii TEKCTO-
BOTO aHIIoMoBHOTO pecypcy BBC News 3a nucronax — rpyaess 2025 poky Ta ciueHb
2026 poky. TepMiHU MyOIIYHOTO yIPaBITiHHA OYJI0 1IEHTU(PIKOBAHO 3 BUKOPUCTAHHSIM
METOJY CYLiNbHOI BUOIPKU 3 OIIEPTSIM Ha CIOBHUKH By3bKOTaTy3eBUX TEpMiHiB [1, 4, 9].

V Bunansi “The BBC News Styleguide” HaromnormryeTscst, o0 THCK 9aCOBHX 00Me-
JKeHb 4Yepe3 HeOOXIAHICTh CHHXPOHHO BiOOpakaT HOBHHH B YKOIHOMY pasi He CIy-
JKUTh BHUIPABAAHHIM JUII MOBHOT TIOMUJIKH, SIKOT MOXKE TPHUITYCTUTHCS aBTOp IMyOIti-
Karii: “Writing under pressure is what our kind of journalism is all about, but it is no
reason for ungrammatical, inelegant or sloppy use of English” [8, c. 9]. Bixrak, Bucoki
BUMOTHY JI0 HOBUHHUX TEKCTIB 1 Opi€HTallisl Ha HaWBHUIIl >KypHAIICTCHKI CTaHAAPTU
CIPHUSIOTH CTBOPEHHIO sikKicHOTO KoHTeHTY BBC News, sikoMy BacTHBa 4iTKa CTPYK-
TYpPOBAaHICTh, JIOTIYHA 3MICTOBA OpraHi3allis, KOPEKTHICTh BHKOPUCTAHOT TEPMIiHOJIOTII,
00’€eKTHBHICTh NOfaui (haKTiB, eMOLifHA HE3aaHTAXKOBAHICTh 1 JOTPUMaHHS (HOpMaIb-
HOTO CTWJIIO BUKIIAmy [5].

VY xozi aHaizy MOBHOTO KOHTEHTY nomitnaHuX HoBUH BBC News mepexycim cru-
panucs Ha BU3HA4YEHHsS TepMiHy «public administration», ceMaHTHUHHNA 00°€M SKOTO
oxoruttoe “a system of authorities who are implementing public policies and ensuring
that citizens have access to public goods” [4, ¢. 52]. 3 omiany Ha 10 AediHilito, cepen
1IeHTH(]IKOBaHUX Y TEKCTaX HOBUH TEPMIHIB IyOJIiYHOTO aAMiHICTpyBaHHS OylI0 BUII-
JICHO KUJTbKa TEMaTUIHUX TPYIL: 1) PyHKIIT OpraHiB IepyKaBHOTO YIPABIIHHS; 2) TOCaIH
B OpraHax JAEp>KaBHOTO YIPaBIiHHA; 3) IHCTUTYLIi, 110 PENpe3eHTyIOTh OpraHu Jep-
JKQBHOTO YIIPaBIiHHS; 4) JOKYMCHTAIlisl B OOIr'y CHCTEMH JEpKaBHOTO YIPaBIIiHHS;
5) eTHKa IOBEIHKY | JiSUTbHOCTI JepKCIyKO00BIIiB; 6) peaii BUOOPUYOi CUCTEMH.

['pyna TepmiHiB, OB’ I3aHUX 13 QYHKYIAMU OP2AHIE 0ePIHCABHO20 YNPABIIHHA, € HAH-
qrcenbHImo. BoHa 371e0ib110ro mpeacTapieHa Ti€CIiBHUMHU CIIOBOCIIONYYEHHSIMH,
0 CTOCYIOThCSI TPABOTBOPYMX MporieciB (to pass the legislation — npuitHsITH 3aKOHO-
JIABCTBO, to pass the bill — npuitnsaTu 3akoHonpoekT, to block legislation — GnokyBaTH
3aKo0H, to veto legislation — BeTyBaTH 3akoH, to approve the bill — yxBanuT 3akoHoIMO0-
€xT, to reject the bill — BimxwimTH 3akoHOMpEKT, to introduce the bill — mpencraButn
3aKOHONPOEKT, to debate and vote on amendments — 0O6roBoproBaTH 1 roJI0OCYBaTu 3a
3MiHH, to agree on final wording (of the law) — y3rogutu octatoyHy penaxiiito (3aKoHy),
to block the bill from becoming law — G11oKyBaTH IIpoIeC MPUHHATTS 3aKOHY Ha OCHOBI
3aKOHOMPEKTY, to debate government legislation — oOroBoproBaTu ypsaa0Be 3aKOHOAAB-
CTBO, to sign a bill — mignucarn 3akoHONPOEKT, to advocate the bill’s passage — BucTy-
MaTH 32 YXBaJCHHs 3aKOHOIPEKTY, to pass the resolution — yxBanuTu pe3onromiio, to
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vote the bill — romocyBaty 3a 3aKOHOIPOEKT), a TAKOXK TEPMiHOCTIONYKAMH Ha TO3Ha-
YeHHS TIOBHOBXCHb 1 ()YHKIIOHAILHUX OOOB’SI3KIB JIEPKCITYKOOBIIB (to transfer
powers — IepeiaBaTé MOBHOBAXKCHHS, to secure approval at a meeting — JOCSATTH yXBa-
JICHHS Ha 3acifiaHHi, to issue a ministerial direction — BuiaTH po3nopsKeHHs MiHICTep-
CTBa, to reach a settlement — qocATTH BperyIIOBaHHS, to put on the agenda — mocraButn
Ha MOPSIOK JIEHHU, to use powers — 3aCTOCOBYBaTH ITOBHOBaXKEHHS, to issue a joint
statement — poOuTH ciIbHY 3as1BY, to publicly release — onmpumtonauTH, to issue a public
statement — BUCTYIIMTH 3 MyOJIIYHOIO 3a5BOIO, tO run governments — OYOJIFOBATH YPSIIH,
to lead a government — kepyBaTu ypsaom, to allocate money — npu3zHauaTu KOIITH, to
agree a multi-year budget — 3arBepauTti Gararopiunuii Oro/keT, to take enforcement
actions — B)KHBaTH MPUMYCOBI 3ax01H, to agree reforms — moromkysaru peopmu, to
bring forward new legislation — BHCYHYTH HOBE 3aKOHO/IABCTBO, tO amend and pass
a legally watemght bill — BHECTH 3MiHU i YXBAIUTH 0e3moraHHuit 3aKOHOTIPOEKT). O0i-
3HAHICTB 13 Wi€I0 TEMATHIHOIO TpyIoro TEPMIiHIB JJO3BOJISIE YATa4aM HOBUH PO3MIUPUTH
VSBJICHHS TPO MISUTBHICTD OPTaHiB JCPIKAaBHOTO YIPABIIHHSI, CIPSIMOBaHY Ha IUIAHY-
BaHHS, PO3POOKY Ta IPUIHATTS HOPMATHBHO-TIPABOBHUX aKTIB.

I'pyma TepMiHiB Ha MO3HAYEHHS 1OCAO 8 OP2AHAX 0EPICABHO20 YNPAGLilHSL, Ha SIKIX
oco0H, B OPAIKY, TepedaveHOMY 3aKOHOM, 31HCHIOIOTh TOBHOBAXXEHHS 100 pPeaib-
HOTO BTiJICHHS 3aBlIaHb 1 QyHKIiN nepxkasu [1, c. 38], € nemo MeHIIow 3a 00CATOM.
Ie#t cerMeHT TEpPMIHOJIOTIT MyOIIYHOTO YIPABIIHHS OXOIUTIOE JEPIKCITYKOOBIIIB Pi3-
HOTO piBHA ¥ BimoOpaxkae Tpaaulii Aep:kaBOTBOPEHHS MEBHOI KpaiHu. 3okpema, Oyno
11eHTH(HIKOBAHO TEPMiHH, IO PETPE3CHTYIOTh HAWBHIIWIA PIBEHD anapaTy JIep:KaBHOTO
yhopaBiiHHA (prime minister — mpem’ep-MiHicTp, education minister — MiHICTp OCBITH,
health minister — MiHicTp 0XOpOoHH 380p0B’s, the minister for justice — miHicTp FoCTHILI],
finance minister — MiHiCTp (iHaHCIB, junior minister — 3aCTyITHHUK MiHICTpa, government
official — ypsinoBuii ynHOBHUK, deputy first minister — mepIimiA 3aCTyIMHAK MiHICTpA,
justice secretary — JepKaBHHUI CEKpeTap 3 MUTaHb FOCTHUIIIT, cabinet secretaries — WieHH
KabiHeTy MiHICTpiB, economy minister — MiHicTp ekoHOMikH, Community Safety minis-
ter — MiHICTp CYCIUTBHOT OE3IeKH), 3aTalbHi TEPMiHH Ha IO3HAYCHHS ICPIKCITY>KOOBIIIB
(civil servants — nep>kaBHi cimyx00B11i, public officials — mepkaBHi mocagoBui, public
servants and authorities — gep>xaBHi cIy)k00BIIi Ta OpraHU BIIAJIH, €xecutive — mocaaoBa
0co0a), a TaKOXK 1HII MOcaau B CUCTEMI IEpXKaHOTO ynpaBiiHHs (general secretary —
TeHepallbHUI cexperap, finance committee convener — ronoBa (HiHAHCOBOTO KOMITETY,
top officials — Bumi ocanoBi ocobu). O3HAHOMIICHICTh YNTAYiB HOBHUH 13 III€F0 TeMa-
TUYHOIO TPYNOI0 TEPMiHIB 3abe3neuye NOMIHONEHHS YABICHb HPO i€papxXilo mocaj
Y CHCTEMI Jep>KaBHOTO YNPABIiHHS, 110 3AJICXKHUTD BiJl 00CATY HA1IEHUX TTOBHOBAYKCHb
1 CTyTICHS BIAMOBIJAILHOCTI, & TAKOX 1X B3a€EMOJIII0, CIPSIMOBAHY Ha IIUJICCIIPSIMOBAHHUN
BILTUB JIEPXKABU HA CYCITLIbHI POIECH, EKOHOMIKY Ta COLaJIbHY cdepy.

Jlo TpeThoi rpynu yBIHIIIIN TEPMiHHM 31 3HAUCHHSAM IHCIMUMYYill, Wo penpe3enmyroms
opeanu depacasHo2o ynpaeninks: government — ypsia, local authorities — micieBi opranu
Biany, local government — micieBe camoBpsiyBaHHs, education committee — KOMiTeT
3 MATaHb OCBITH, state bodies — nepxkapHi opranu, the Department of Justice — Minictep-
cTBO roctiii, the Agriculture Committee — KOMicisi 3 TUTaHb CUTLCHKOTO TOCTIOAAPCTBA,
local councils — opranu micueBoro camoBpsiayBanHs, the Defence Committee — komiTer
3 muTaHb 000poHw, legislature — 3akoHOomaBunii opraH, health department — nenapra-
MEHT OXOpOHH 370poB’s, the Environment and Climate Change Committee — KoMiTeT
3 MUTaHb JAOBKULIL 1 3MiHU Kiimary, the Finance Committee — ¢iHaHCOBHI KOMITET.
BonoxinHs TepMiHaMH Ii€] TEMaTHIHOI TPYIH CIIPHSIE YCBIIOMIICHHIO YNTa4aMH HOBHH
0COOMBOCTEH OpraHi3aliitHOl CTPYKTYpH JAepP>KaBHOTO yIPaBIIiHHS.
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YerBepTa rpymna TEPMiHiB MICTHTh OJUHMII HA MO3HAYECHHS OOKyMeHmayii 8 0bizy
cucmemu 0eparcaghoco ynpaeainus: bill — 3akoHOTIPOEKT, law — 3akoH, regulations — HOp-
MaTHBHI aKkTH, amendment — ToNOBHEHHSI (710 3aKOHOMPOEKTY ), draft legislation — 3ako-
HompoekT, draft multi-year budget — npoekt GaratopiuHoro Oromxkerty, the Parliament
Act — mapnameHnTcekuii akT, draft bill — yopHOBHUI 3akoHOMpoekT, the Employment
Rights Act — 3axoH mpo npasa npainiBHuKiB, the Employment Rights Bill — 3akonomnpo-
€KT TIPO TIpaBa MpalliBHUKIB, the meeting agenda — mopsiiok AeHHMH 3acigaHHs, meeting
notes — MPOTOKOJI 3aCiIaHHs, e-petitions — eNeKTPOHHI NeTHIIT. 30aradeHHs TePMIHOJIO-
TIYHOTO CIIOBHHKA, ITOB’3aHOTO 3 JOKYMEHTAI[ICI0 B CHCTEMI ICPIKABHOTO YITPABITiHHS,
JIoTIOMarae TIMOIIe PO3YMITH ¥ yCBIIOMITIOBATH CIICNU(iKy MOPSAAKY YXBaJCHHS HOP-
MaTHUBHO-IIPABOBHX aKTiB.

Jlo m’atoi rpynu TepMiHiB BiJHECEHO CIIOBOCIOIYUSHHS 3 Faly3i MyOni4YHOro yrpas-
JIHHSL, 0 CTOCYIOTHCS emuKu N0GEeOTHKU U QIANILHOCTT Oepiccayncoosyis. Y Mexkax i€l
TPy MOXXHA BHOKPEMHUTH TEPMIHOJOTIIO Ha IMO3HAYEHHS: 1) HECTHIHUX/TIPOTUIIPAB-
HUX Jiif (to breach/break the ministerial code — mopymmTi HOpMU MOBEAIHKU MiHICTPIB,
to break the rules — mopymutu npasuia, to breach the code of conduct — nmopymuTu
KOJICKC TIOBEJIIHKH, to breach international law — mopyImmTH Mi>kHapoIHE MPaBo, to Vio-
late the terms — mopymuTH ymoBH, to ignore international agreements — HEXTyBaTU MiXk-
HApOIHUMHU JTIOMOBJICHOCTSMH, to flout international law — mopymryBatu Mi>kHapomHE
mpaBo, to escape the full duty of candour responsibility — yxunsiTrcs Big 3000B’3aHHS
OyTu uecHuM, to undermine trust in the parliament — mixipsatu KOBipy 0 MapIaMeHTY,
to be in breach of standards — mopyuryBatu cranmgaptw, to breach the rules — mopyurysatu
mpaBuia, to undermine reputation — migpuBaTH pemnyTailiro; a breach of international
law — mopy1eHHs1 Mi>KHApOIHOTO MpaBa, a breach of the ministerial code — mopyienus
HOpPMH TTOBEIIIHKK MiHICTpiB, wrongdoing — mpaBonopymieHHs); 2) mii Ta 3aX0aH, 10
CIIPUSIOTH TPO30POCTI B Aep:KaBHOMY yIpaBiiHHI (to operate in an open and transparent
environment — IIPaIfOBaTH y BIIKPUTOMY i IPO30pOMY OTOUEHHI, to comply with inter-
national law — goTpuMyBaTHCsI Mi>XKHApPOIHOTO TpaBa, to provide guidance on the code
set out for ministers — HaJaTu NOACHEHHS KOJEKCY, BCTAHOBJIEHOI'O JUIsl MiHICTpiB, to
place a legal duty of candour — HakacTH rOpuUANYHE 3000B’A3aHHS OyTH IIPAaBANBUM,
to create a full duty of candour responsibility — HakmacTi oBHe 3000B’sI3aHHS OyTH
npasauBuM; the code of conduct for ministers — Koekc MOBEAIHKH IJIsl MiHICTpIB, par-
liament’s code of conduct — nmapnamMeHTChKHI KOJeKC MOBeNiHKH, ruled-based order —
MOPSZI0K, 3aCHOBaHMIA Ha TIpaBUJIax, legality — 3akoHHICTS, a legal action — mpaBoBa s,
demands for greater transparency — Bumoru Oib110i mpo3opocTi, legal basis — npaBoa
ocHOBa). O0I3HAHICTH 13 Wi€I0 TEMATUYHOIO TPYTIOI0 TEPMiHIB MyONIYHOTO yIpaBIIiHHS
CHpHsi€ PO3MHUPEHHIO YABICHB PO MPUHIUIN €THKH AeP>KaBHOI CIy>KOH, TOTPUMaHHS
SAKUX CIpUSE MPO30POCTI Ta HOOPOUECHOCTI, a TaKOXK (POPMYBAHHIO MO3UTUBHOIO
IMIKyY ep>KaBHOI BIa M.

IlocTa Tpymna CKIama€eThcs 3 TEPMIHIB 1 TEPMIHOCIIONYK, 110 BiOOpaXaroTh peaii
6ubOpuoi cucmemu, afxe caMe BiJ Hel 3aJeXUTh (HOpMyBaHHS JEMOKPAaTUYHUX Opra-
HiB JIep>KaBHOTO ynpasiiHHs. L rpyna MiCTUTh OXMHMII Ha TIO3HAYCHHS BUJIB BUOPIiB
i cucreM (council election — BuOGopu 10 paam, general election — 3aransHi BUOOpH, local
elections — wmicnesi Bubopu, a proportional voting system — mpomopuiliHa BHOOp4a
cucTema), Jliid, OB’ i3aHuX 13 BUOOpamMu (to win a majority — BUTparu 3 OiIbIIICTIO TOJIO-
ciB, to cast one’s ballot — BijyaTu cBiit ronoc, to hold elections — mpoBomTUTH BUOOPH,
to secure the mandate — orpumaru MaHjar, to elect — obuparu, to become eligible to
vote — OTpUMaTH IPaBo ToJIOCY, to cast a vote — mporoyiocyBar, to protect the integrity
of the ballot — 3a0e3neynTH HEMOPYIIHICTH BHOOPUOTO MPOIIECY), CYMYTHIX MPOIECIB
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i stBu (opinion polls — onuTyBaHHS rpoMaJIChKOi TyMKH, poll ratings — peHTHHTH OIH-
TyBaHb, a Voting map — KapTa pe3yJbTariB BUOOpiB, automatic voter registration — aBTo-
MaTU4Ha peecTpaiis BUOOPLiB). PO3yMiHHS IBOTO CErMEHTY TEPMIHONOT] MyOIi4HOTO
ynpasiiHHA 3a0e3nedye (GopMyBaHHS BiJIOBIAAIBHOTO MiIXOMy A0 ydyacTi y BHOOpax
OpraHiB JIep>KaBHOI BTN Ta MICIIEBOTO CaMOBPSITyBaHHS.

BucHoBKkM i mepcnekTUBH MOAAJBIINX J0CHiIKeHb. Pe3ynbratu nociiIKeHHs,
MPOBEICHOTO 3 BUKOPUCTAHHSM METOy CYyLiJIbHOI BUOIPKH, ONPHSIBHUIN LITiCTh HAUH-
CEJIBHIINX TEMATUYHUX TPy TEPMIiHIB raay3i MyOIiYHOTO YIPABIiHHS B TEKCTaX HOBHH
Crime BBC News. Bucoka 4acTOTHICTh Y>KHBaHOi By3bKOTaJIy3€BOi TepMiHOJIOTIT Ta ii
PO3MAiTTs HO3BOJISIE 3pOOUTH IIEBHI BUCHOBKHU IPO JKYypPHAIICTCHKI CTpaterii aBTopiB
KOHTEHTY. BUKi1a]l MOMITHYHUX HOBHUH, IO OXOILIIOIOTH MOJIl, TOB’sI3aHi 3 IisSUTBHICTIO
opraHiB aepxaBHOI Biaau, Ha caiiti BBC News crpsMoBaHUIl HE CTUIBKM Ha came
iH(OpMyBaHHS i reHepyBaHHS BiIIOBIIHOI eMOLIHHOI peakilii B YMTabKoi ayauTopii,
CKUTBKHM Ha PO3BUTOK MONITUYHOI KYJABTYPH TPOMAJSH, iHTEpec IO Mi3HAHHS HOBOTO
i (hopMyBaHHS BiUyTTs MPHHAJIEKHOCTI 10 CBITOBOI chiabHOTH. OOi3HAHICTD YUTa-
9iB HOBHH 13 BY3bKOTAJTy3€BOIO TEPMIHOJIOTIEIO CIIpHsie (POPMYBAHHIO UiTKIIINX YSIB-
JICHb TIPO CUCTEMY ITyOIYHOTO YIPABIIHHS: (DYHKIIITi OPraHiB IepyKaBHOTO YIPABIiHHS,
[OCajy B OpraHax AEp>KaBHOTO YNPAaBIiHHS; IHCTUTYII{, IO peNpe3eHTyIOTh OpPraHu
Jep>KaBHOTO YIPABIIHHS, TOKYMEHTAMLII0 B 00Iry CHCTEMH ICP)KaBHOTO YIPaBIiHHS;
CTHKY TTOBEIIHKH ¥ TISIBHOCTI IEPIKCITYKOOBIIIB; peaiii Bubopuoi cucremu. [lepcmek-
THUBU MOJANBIINX JTOCHIIHPKEHb y0auaeMO y BUBYCHHI CTUIHOBUX MapaMeTpiB MOBHOTO
koHTeHTy BBC News.
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